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CHAIRS | SEDIE | СТУЛЬЯ 

ADELE

57 x 63 x h.83 cm

pp. 178 - 181

BIRKIN

48 x 51 x h.86 cm

pp. 182 - 185

FEBE

51 x 54 x h.84 cm
51 x 54 x h.72 cm

pp. 160 - 165

COLETTE

47 x 51 x h.82 cm

pp. 20 - 23

AURA

63 x 60 x h.83 cm

pp. 24 - 27

ROZA SLIM

58 x 66 x h.84 cm

pp. 156 - 159

ROZA

58 x 66 x h.84 cm

pp. 34 - 39

PRODUCT FAMILIES | TIPOLOGIE DI PRODOTTO | ИЗДЕЛИЯ

SOFAS AND ARMCHAIRS | DIVANI E POLTRONE | ДИВАНЫ И КРЕСЛА 

ZENDO

292 x 100 x h.80 cm

pp. 46 - 51

HUGO

212 x 104 x h.68 cm
252 x 104 x h.68 cm
294 x 104 x h.68 cm

pp. 166  - 173

HUGO MODULAR

334 x 220 x h.68 cm
294 x 220 x h.68 cm
292 x 292 x h.68 cm
292 x 332 x h.68 cm
332 x 332 x h.68 cm

pp. 166  - 173

HUGO CHAISES LONGUES

220 x 106 x h.68 cm

pp. 166  - 173

KISO

248 x 95 x h.80 cm

pp. 72 - 75

VIOLA

110 x 75 x h.80 cm

pp. 116 - 121

BRIGITTA

62 x 79 x h.71 cm

pp. 86 - 89

HUGO

108 x 104 x h.68 cm

pp. 166  - 173

HEIKO

70 x 88 x h.73 cm
100 x 88 x h.73 cm

pp. 94 - 101

THEA

72 x 71 x h.72 cm

pp. 142 - 147

ZENDO MODULAR

293 x 212 x h.80 cm
373 x 212 x h.80 cm
287 x 287 x h.80 cm
393 x 287 x h.80 cm
393 x 393 x h.80 cm

pp. 46 - 51

PRODUCT FAMILIES | TIPOLOGIE DI PRODOTTO | ИЗДЕЛИЯ

TABLES | TAVOLI | СТОЛЫ 

HASHI

300 x 110 x h.75 cm
240 x 110 x h.75 cm

pp. 10 - 19

BAOBAB

320 x 110 x h.75 cm
250 x 110 x h.75 cm

pp. 28 - 33

THEO

Ø160 x h.75 cm
Ø110 x h.75 cm

pp. 138 - 141
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CONSOLES | CONSOLLE | КОНСОЛИ

HEIKO CONSOLE

144 x 52 x h.54 cm

pp. 122 - 127

NICO

180 x 45 x h.75 cm
180 x 45 x h.56 cm
180 x 45 x h.40 cm

pp. 82 - 85

PRODUCT FAMILIES | TIPOLOGIE DI PRODOTTO | ИЗДЕЛИЯPRODUCT FAMILIES | TIPOLOGIE DI PRODOTTO | ИЗДЕЛИЯ

COFFEE AND SIDE TABLES | TAVOLINI | КОФЕЙНЫЕ И ПРИСТАВНЫЕ СТОЛИКИ

AT

Ø127 x h.35 cm
Ø64 x h.44cm
Ø54 x h.53 cm

pp. 52 - 59

TALLO

50 x 45 x h.51 cm

pp. 174 - 177

CHARLI

Ø74 x h.51 cm

pp. 186 - 191

HEIKO

118 x 118 x h.32 cm
52 x 50 x h.54 cm
52 x 50 x h.42 cm
58 x 58 x h.54 cm
58 x 58 x h.42 cm

pp. 102 - 115

NICO

130 x 80 x h.40 cm
50 x 50 x h.56 cm

pp. 76 - 81

CINO

Ø120 x h.32 cm
Ø50 x h.42 cm         

pp. 132 - 137

OTTOMANS | POUF | ПУФЫ

JULIETTE

120 x 40 x h.42 cm
40 x 40 x h.42 cm

pp. 90 - 93

DESKS | SCRIVANIE | ПИСЬМЕННЫЕ СТОЛЫ

KOBE

150 x 50 x h.73 cm
170 x 75 x h.73 cm

pp. 148 - 155
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PRODUCT FAMILIES | TIPOLOGIE DI PRODOTTO | ИЗДЕЛИЯ PRODUCT FAMILIES | TIPOLOGIE DI PRODOTTO | ИЗДЕЛИЯ

WALL MIRROR | SPECCHIO DA PARETE | НАСТЕННОЕ ЗЕРКАЛО

SPILLA

80 x 3 x h.180 cm
80 x 20 x h.180 cm

pp. 128 - 131

TAISHA

141 x 50 x h.86 cm
54 x 42 x h.53 cm

pp. 64 - 71

NIGHT STORAGES | CONTENITORI NOTTE | МЕБЕЛЬ ДЛЯ СПАЛЬНИSTORAGES UNITS | MOBILI CONTENITORI | МЕБЕЛЬ ДЛЯ ХРАНЕНИЯ

YANG

92 x 53 x h.171 cm

pp. 40 - 45

LOREN

177 x 220 x h.123 cm
(160 x 200 x h.22 cm)
197 x 220 x h.123 cm
(180 x 200 x h.22 cm)
217 x 220 x h.123 cm
(200 x 200 x h.22 cm)

pp. 60 - 63

BEDS | LETTI | КРОВАТИ
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HASHI | Dining table
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The light and minimal lines and the airy and essential shapes of the HASHI dining table 
refer the mind to the visual sensations typical of the most elegant and refined Far East, 
an expression of solid lightness in all its elements. The thin wooden top, characterized by 
rounded and rounded ends, rests delicately on the bridge-like structure of the base, made 
of precious solid wood, which appears to be the result of an intriguing and complex game 
of geometric lines in which the surprising reflections of light of the precious metal detail.

Le linee leggere e minimali e le forme ariose ed essenziali del tavolo HASHI rimandano 
la mente alle sensazioni visive tipiche dell’estremo oriente più elegante e raffinato, 
espressione di solida leggerezza in tutti i suoi elementi. Il sottile piano in legno, 
caratterizzato dalle estremità smussate e tondeggianti, si adagia delicatamente sulla 
struttura a ponte del basamento, realizzata in pregiato legno massello, che risulta essere 
il frutto di un intrigante e complesso gioco di linee geometriche nel quale risaltano i 
sorprendenti riflessi di luce del prezioso dettaglio in metallo.

Легкие и минималистичные линии, воздушные и эссенциальные формы стола HASHI 
напоминают о визуальных ощущениях, характерных для наиболее элегантного и 
изысканного Дальнего Востока, экспрессия прочной легкости во всех ее элементах.
Тонкая деревянная столешница с характерными закругленными, смягченными углами 
деликатно опирается на  структуру базы в форме П, выполненной из дорогостоящего 
массива дерева, - результат интригующей и сложной игры геометрических линий, в 
которой выделяются неожиданные отражения света в детали из ценного металла.

Amaranto Interior
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The Colette chair simple yet elegant, made of linear pieces that boast exquisite 
craftsmanship and fine materials. Its gentle curves envelop the body in a comfortable 
hug. A perfect chair for a contemporary decor, this piece will add a note of sophistication 
to any dining or living room.

Colette una sedia semplice ma elegante, fatta di elementi lineari che evidenziano una 
squisita artigianalità e materiali pregiati. Le sue delicate curve avvolgono il corpo in un 
comodo abbraccio. Una sedia perfetta per un arredamento contemporaneo, questo pezzo 
aggiungerà una nota di raffinatezza a qualsiasi sala da pranzo o soggiorno.

Collette - простой, но элегантный стул, выполненный из тонких линейных 
элементов, которые подчеркивают уникальное мастерство ручной работы и 
высококачественные материалы. Деликатные изгибы структуры комфортно 
обволакивают сидящего. Идеальный предмет для современного интерьера, это 
изделие добавит изысканности любой столовой или гостиной.

COLETTE | Dining chair
Studio Galimberti
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Dining Arm chair with a classic enveloping shape and a comfortable seat on which the
sophisticated workmanship of the padding and upholstery stands out, on which the 
regular and decorative stitching that follows the curved shape of the structure with 
precision and accuracy stands out.
The light and sophisticated base, in precious solid wood, creates an optical effect such that 
the seat seems, not so much to rest on a solid body, but to float in the air and in space.

Poltroncina dalla classica forma avvolgente e dalla confortevole seduta sulla quale si 
evidenzia la sofisticata lavorazione di imbottitura e rivestimento, su cui risaltano le 
regolari e decorative cuciture che seguono con precisione e accuratezza l’andamento 
curvilineo della struttura.
La leggera e sofisticata base, in pregiato legno massello, crea un effetto ottico tale per cui 
la seduta sembra, non tanto poggiare su di un corpo solido, bensì fluttuare nell’aria e nello 
spazio.

Стул с подлокотниками классической обволакивающей формы и с удобным 
сиденьем выделяется сложностью обработки наполнения и обивки с характерной 
параллельной декоративной прострочкой, с точностью и аккуратностью 
повторяющей плавную форму структуры. Легкие и утонченные ножки базы из 
массива дерева создают оригинальный оптический эффект, что сиденье кажется 
парящим в воздухе и пространстве.
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AURA | Chair
Studio Galimberti
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The sculptural shapes give the unique perfection of the proportions to the Baobab 
table despite its decidedly important dimensions. A personality that is not limited to any 
style allows it to be combined with every type of chair, from the most classic to the most 
modern. Its nature does not allow to be locked up in any stylistic category except the one 
called work of art.

Le forme scultoree donano al tavolo Baobab una perfezione delle proporzioni unica 
nonostante le sue dimensioni decisamente importanti. Una personalità non limitabile 
ad alcuno stile ne permette l’abbinamento con ogni tipo di seduta, dalla più classica alla 
più sfacciatamente moderna. Il suo essere non permette di venire rinchiuso in nessuna 
categoria stilistica se non in quella di opera d’arte.

Скульптурные формы, сочетающиеся между собой, придают столу Baobab 
уникальное совершенство пропорций, несмотря на его внушительные размеры. 
Характер изделия, который не ограничен каким-либо стилистическим клише, 
позволяет сочетать этот стол с любым типом стульев, от от самых классических до 
самых современных. Его сущность не может быть охарактеризована какими-либо 
рамками стиля, являясь настоящим произведением искусства.
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BAOBAB | Dining table
Studio Galimberti
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A superb addition to a modern or classic home, this chair is versatile and elegant and 
it will best express itself both around an important dining table, in a study or in the 
entrance area. Its wooden structure with rigorous and fluid shapes, highlights its exquisite 
craftsmanship.

Una superba aggiunta ad una casa moderna o classica, questa sedia è versatile ed 
elegante e si esprimerà al meglio sia attorno ad un tavolo da pranzo importante, che in 
uno studio o nella zona d’ingresso. La sua struttura in legno dalle forme rigorose e fluide, 
ne evidenzia la squisita maestria artigianale.

Превосходное дополнение к современному или классическому интерьеру, этот 
универсальный и изысканный стул будет прекрасно смотреться как вокруг 
элегантного обеденного стола, так и в кабинете или во входной зоне. Строгие и 
вместе с тем плавные формы его деревянной структуры подчеркивают уникальность 
мастерства ручной работы.

34 35Galimberti NinoGalimberti Nino

ROZA | Chair
Studio Galimberti
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The delicate shapes of this beautiful piece of furniture with a charming design and 
unique style will give a refined and timeless elegance to any interior, as modern as 
classical one. The sophisticated showcase, aerial and sunny, with a slight oriental touch, 
with the handles that are set like jewels in the structure of the doors, is supported by the 
base with minimal geometric lines embellished with the delicate sculptural decoration of 
the legs.

Le forme delicate di questo splendido pezzo d’arredamento dal design affascinante e 
dallo stile unico, doneranno alla casa, sia moderna che classica, un fascino raffinato ed 
intramontabile. La sofisticata vetrina, aerea e solare, dal leggero tocco orientale, con le 
maniglie incastonate come gioielli nella struttura delle ante, si poggia su una base dalle 
forme geometriche minimali impreziosite dalla delicata decorazione scultorea dei puntali.

Деликатные формы этого красивого предмета интерьера с завораживающим 
дизайном и уникальным стилем придадут дому, как современному, так и 
классическому, изысканный и непреходяший шарм.
Утонченная витрина, воздушная и солнечная, с легким восточным оттенком, с ручками, 
словно вырастающими из структуры дверец, опирается на базу с минимальными 
геометрическими формами и ножками, украшенными в нижней части тонким 
скульптурным декором.

YANG | Showcase
Ilenia Viscardi
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Modular sofa in which compactness and softness are the distinctive features of the 
large and comfortable seating spaces, highlighted by the voluminous padded structure 
characterized by rigorous lines and a minimalist accent in contrast to the welcoming 
and soft cushions. The multiple configurations that can be obtained from the individual 
modular elements such as end units, corner units and chaise longues allow for the creation 
of the composition suitable for the most varied interior furnishing needs.

Divano modulare in cui compattezza e sofficità sono i tratti distintivi degli ampi e 
confortevoli spazi di seduta, messi in risalto dalla voluminosa struttura imbottita 
caratterizzata da linee rigorose e dall’accento minimalista in contrapposizione agli 
accoglienti e morbidi cuscini. Le molteplici configurazioni ottenibili dai singoli elementi 
modulari quali terminali, angolari e chaise longue permettono di creare la composizione 
adatta alle più varie esigenze dell’arredamento d’interni.

Модульный диван, в котором компактность и мягкость являются отличительными 
чертами просторных и удобных сидений, подчеркнутых объемной структурой 
изделия, которая характеризуется строгими линиями и минималистским 
акцентом, в отличие от уютных и мягких подушек. Многочисленные конфигурации 
из ассортимента отдельных модульных элементов, таких как прямые или угловые 
элементы и шезлонги, позволяют создать композицию, которая подойдет для самых 
разных потребностей дизайна интерьера.

ZENDO | Sofa
Studio Galimberti
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The craftsmanship and the warmth of wood identify and characterize the At coffee table 
collection. Their shape draws inspiration from the movement of the celestial bodies of the 
planetary system and from their rotation around a gravitational center towards which they 
release their force. A strong attraction and a perpetual fluctuating which manifests itself in 
the lightness of the thickness of the top and in its relationship with the solidity of the legs.

La lavorazione artigianale e il calore del legno identificano e caratterizzano la collezione 
di tavolini At. La loro forma trae ispirazione dal movimento dei corpi celesti del sistema 
planetario e dalla loro rotazione attorno ad un centro gravitazionale verso il quale scaricano 
la loro forza. Una forte attrazione ed un fluttuare perpetuo che si manifesta nella leggerezza 
dello spessore del piano e nella sua relazione con la solidità delle gambe.

Коллекция журнальных столиков At идентифицируется и характеризуется 
мастерским исполнением ручной работы и теплотой, которую излучает натуральное 
дерево. Форма изделий вдохновлена движением небесных тел системы планет и их 
вращением вокруг центра гравитации, к которому они влекутся силой притяжения. 
Привлекательность и парящая легкость этой коллекции выражается в изящной 
тонкости столешницы в сочетании с массивностью ножек.

AT | Coffee and side tables
Ilenia Viscardi
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Bed with a refined and timeless design, Loren stands out for being an extremely 
versatile piece which presence will impose itself in every bedroom, both classic and 
contemporary. It’s rich in precious ornamental details and with structural characteristics 
such as the vertical profiles of the headboard and the soft curve, you will not be able to 
resist to its unsurpassed charm.

Letto dal design raffinato ed intramontabile, Loren si distingue per essere un pezzo 
estremamente versatile la cui presenza saprà imporsi in ogni camera da letto sia classica 
che contemporanea. Ricco di preziosi dettagli ornamentali e con caratteristiche strutturali 
come le profilature verticali della testiera e le morbide curve, non si potrà resistere al suo 
insuperabile fascino.

Кровать с изысканным и непреходящим дизайном, Loren отличается своей 
необычайной универсальностью, она будет эффектно выглядеть в любой спальне, 
как классической, так и в современной. Богатая декоративными деталями и такими 
конструктивными особенностями, как вертикальные профили изголовья и мягкие 
изгибы формы, - невозможно устоять перед ее непревзойденным очарованием.
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LOREN | Bed
Studio Galimberti
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Art Dèco style and oriental scents are naturally fused in the design of these refined night 
storages. This careful blend of stylistic expressions, so different in the timing line and in the 
geographical provenience gives birth to a collection with a unique and incomparable style. 
The design with simple and sophisticated lines at the same time, the use of fine materials 
will give timeless sophistication and elegance to any interior.

Nel design di questi raffinatissimi contenitori notte si fondono, con estrema naturalezza, 
lo stile Art Déco ed i profumi orientali. Questa sapiente miscela di espressioni stilistiche, 
così diverse nella linea temporale e nella provenienza geografica, dà origine ad una 
collezione dallo stile unico ed inconfondibile. Il design dalle linee semplici ed allo stesso 
tempo sofisticate e l’utilizzo di materiali pregiati, sono un dono di raffinatezza ed eleganza 
senza tempo a qualsiasi ambiente della casa.

Дизайн этих изысканных предметов с предельной естественностью сочетает в 
себе стиль арт-деко и восточный привкус. Это искусное сочетание стилистических 
выражений, столь разных по временным рамкам и и географии, дает начало 
коллекции с уникальным, ни с чем не сравнимым, стилем. Простые, но изысканные 
линии, использование ценных материалов, будут прекрасным штрихом тонкости и 
элегантности в интертерах, неподвластных времени.
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TAISHA | Night storages
Ilenia Viscardi
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This elegant sofa will add a sophisticated retro vibe to any classic or modern living room 
while providing comfortable seating combined with stunning decorative quality. The 
padded structure, the delicately curved armrests and the soft lines are highlighted with 
the use of decorative cushions.

Questo elegante divano donerà una sofisticata atmosfera retrò a qualsiasi soggiorno 
classico o moderno, fornendo al tempo stesso dei comodi posti a sedere uniti ad una 
splendida qualità decorativa. La struttura imbottita, i braccioli delicatamente curvi e le 
morbide linee vengono messe in evidenza con l’utilizzo di cuscini decorativi.

Этот элегантный диван придаст очарование и шик стиля ретро любой классической 
или современной гостиной, обеспечивая при этом удобство и комфорт, не 
уменьшающие его декоративные качества. Мягкая структура, изящно изогнутые 
подлокотники и плавные линии подчеркнуты декоративными подушками.
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KISO | Sofa
Studio Galimberti
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Proportions and linear shapes of these refined coffee and side tables make them 
perfectly suitable for any living room, providing a high sense of style while maintaining 
a delicate and timeless design.
A decidedly balanced appearance characterized by precious details infuses refinement 
and elegance in both a classic and contemporary interior.

Le proporzioni e le forme lineari di questi raffinati tavolini li rendono perfettamente 
adatti a qualsiasi soggiorno, offrendo un elevato senso dello stile pur mantenendo un 
design delicato ed intramontabile.
Un apparire decisamente equilibrato e caratterizzato da dettagli preziosi che infonde 
raffinatezza ed eleganza sia in un ambiente classico che contemporaneo.

Пропорции и линейные формы изысканных журнальных столов и приставных 
столиков Nico позволяют им адаптироваться к любой гостиной благодаря сочетанию 
высокого чувства стиля с деликатным дизайном вне времени и моды.
Гармоничный внешний вид, с характерными деталями, внесет элегантность и 
изысканность как в классический, так и в современный интерьер.

Studio Galimberti
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NICO | Coffee and side tables
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Proportions and linear shapes of this refined consoles make them perfectly suitable 
for any living room, providing a high sense of style while maintaining a delicate and 
timeless design.
A decidedly balanced appearance characterized by precious details infuses refinement 
and elegance in both a classic and contemporary interior.

Le proporzioni e le forme lineari di queste raffinate consolle le rendono perfettamente 
adatte a qualsiasi soggiorno, offrendo un elevato senso dello stile pur mantenendo un 
design delicato ed intramontabile.
Un apparire decisamente equilibrato e caratterizzato da dettagli preziosi che infonde 
raffinatezza ed eleganza sia in un ambiente classico che contemporaneo.

Пропорции и линейные формы этих изысканных консолей позволяют им 
адаптироваться к любой гостиной благодаря сочетанию высокого чувства стиля с 
деликатным дизайном вне времени и моды.
Гармоничный внешний вид, с характерными деталями, внесет элегантность и 
изысканность как в классический, так и в современный интерьер.
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NICO | Console
Studio Galimberti
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A precious addition to a living room or a study, this armchair is a superb object of 
functional decor. An ideal piece to lounge with a good book or to enjoy the company of 
friends and family after dinner, this armchair features a stunning combination of comfort 
and elegant design.

Una preziosa aggiunta ad un soggiorno o ad uno studio, questa poltrona è un superbo 
oggetto d’arredamento funzionale. Un pezzo ideale per rilassarsi con un buon libro o 
godersi la compagnia di amici e parenti dopo cena, questa poltrona presenta una splendida 
combinazione di comfort ed elegante design.

Прекрасное дополнение к интерьеру гостиной или кабинета, это кресло является 
классическим примером функционального дизайна.Идеальный предмет для 
того, чтобы расслабиться с хорошей книгой или насладиться компанией друзей и 
родственников после ужина, это кресло представляет собой гармоничное сочетание 
комфорта и элегантности.

BRIGITTA | Armchair
Studio Galimberti
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Elegance and comfort blend with the contemporary, curved, soft and essential lines of 
the Juliette ottoman, giving the origin to a perfectly balanced design full of harmony. Its 
timeless charm and inviting padded structure are highlighted by the linear base in solid 
wood, minimalist but at the same time characterized by a impressive and surprising visual 
impact.

Eleganza e comodità si fondono alle linee contemporanee, curve, morbide ed essenziali 
del pouf Juliette dando origine ad un design pieno di armonia e perfettamente equilibrato. 
Il suo fascino senza tempo e la sua invitante struttura imbottita vengono messi in evidenza 
dalla lineare base in legno massello, minimalista ma al tempo stesso caratterizzata da un 
notevole e sorprendente impatto visivo.

Элегантность и комфорт сплетаются с современными, мягкими и эссенциальными 
линиями пуфа Juliette, порождая дизайн, идеально уравновешенный и полный 
гармонии. Шарм вне времени и моды и манящая мягкая структура подчеркнуты 
линейной базой из массива дерева, минималистской, но в то же время с сильным 
характером, который не останется незамеченным.

JULIETTE | Ottomans
Studio Galimberti
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The clean and rigorous lines of the HEIKO sofa and armchair solid wood structure 
dialogue with the softness of the welcoming cushions in a harmonious play of lines 
and materials that follow and intersect, creating a defined and soft space in which 
to relax and rest. The play of the joints and the details of the woodwork, characterized 
by impeccable craftsmanship, make HEIKO a piece of furniture that illuminates with its 
presence any environment in which it is placed.

Le linee pulite e rigorose della struttura in legno massello di divano e poltrona HEIKO 
dialogano con la morbidezza degli accoglienti cuscini in un gioco armonico di linee e 
materiali che si seguono e si intersecano, creando uno spazio definito e soffice nel quale 
potersi rilassare e riposare. Il gioco degli incastri ed i dettagli della lavorazione del legno, 
caratterizzati da un’impeccabile artigianalità, rendono HEIKO un elemento d’arredo che 
illumina con la sua presenza ogni ambiente in cui venga collocato.

Чистые и строгие линии структуры из массива дерева дивана и кресла HEIKO 
переплетаются с приятной мягкостью подушек в гармоничной игре линий и 
материалов, создавая строго очерченное и в тоже время удобное обволакивающее 
пространство, в котором вы можете расслабиться и отдохнуть. Эта своеобразная 
игра контрастов и детали обработки дерева, отличающиеся безупречным мастерством 
ручной работы, делают HEIKO предметом мебели, который преобразит своим 
присутствием любой интерьер.

HEIKO | Armchair
Amaranto Interior
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A clean and simple design, combined with high craftsmanship in woodworking and 
extreme attention to detail, characterize the HEIKO coffee and side tables.
The intertwining of the horizontal and vertical lines of the structure contrasts with the soft 
and sinuous shapes of the top. The static orthogonality of the legs creates an intriguing 
interlocking game of solids and voids, and enhances the elegance of the solid wood, 
creating a base with an oriental flavor on which rests the top with a particular curved detail 
that fits perfectly to the base, forming a combination that makes the coffee and side tables 
elegant and refined.

Un disegno pulito e semplice, unito ad un’alta artigianalità nella lavorazione del legno e 
alla cura estrema del dettaglio, caratterizzano il tavolino HEIKO.
L’intreccio delle linee orizzontali e verticali della struttura, si contrappone alle morbide e 
sinuose forme del piano. La statica ortogonalità delle gambe crea un intrigante gioco di 
incastri, di pieni e di vuoti, ed esalta l’eleganza del legno massello, creando un basamento 
dal sapore orientale sul quale poggia il piano dal particolare dettaglio curvato che si innesta 
perfettamente alla base formando un connubio che rende il tavolino elegante e raffinato.

Чистый и простой дизайн в сочетании с высоким мастерством обработки дерева и 
невероятным вниманием к деталям характеризуют серию столиков HEIKO.
Переплетение вертикальных и горизонтальных линий структуры контрастирует с 
плавными формами столешницы. Статичная ортогональность ножек создаёт игру 
соединений, заполненности и пустот, и подчёркивает элегантность массива дерева, 
создавая структуру базы с восточным колоритом. На ней размещается столешница с 
необычной изогнутой деталью, которая идеально примыкает к базе, как бы обнимая 
ее, что придает этим изделиям элегантный и изящный вид.

HEIKO | Coffee and side tables 
Amaranto Interior
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A club chair with innovative and audacious lines and surprising textile workmanship, 
with its sculptural structure, iconic shape and comfortable and wide seat that manages 
to fill with charm and fantasy the scenery of the environment in which it may express its 
innate grit and undeniable versatility.

Poltrona dalle linee innovative ed audaci e dalla sorprendente lavorazione tessile, con la 
sua scultorea struttura, la forma iconica e la confortevole ed ampia seduta riesce a riempire 
di fascino e fantasia la scenografia dell’ambiente nel quale le si consente di esprimere la 
sua innata grinta ed innegabile versatilità.

Кресло своими инновационными и смелыми линиями и удивительной текстильной 
обработкой, своей скульптурной структурой, знаковой формой и удобным и широким 
сиденьем, наполнит шармом и фантазией любую атмосферу, в которой это изделие 
сможет выразить свою врожденную энергетику и неоспоримую универсальность.

VIOLA | Club chair
Ilenia Viscardi
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A clean and simple design, combined with high craftsmanship in woodworking and 
extreme attention to detail, characterize the HEIKO console. The intertwining of the 
horizontal and vertical lines of the structure contrasts with the soft and sinuous shapes 
of the top. The static orthogonality of the legs creates an intriguing interlocking game of 
solids and voids, and enhances the elegance of the solid wood, creating a base with an 
oriental flavor on which rests the top with a particular curved detail that fits perfectly to the 
base, forming a combination that makes the console elegant and refined.

Un disegno pulito e semplice, unito ad un’alta artigianalità nella lavorazione del legno 
e alla cura estrema del dettaglio, caratterizzano la console HEIKO. L’intreccio delle linee 
orizzontali e verticali della struttura, si contrappone alle morbide e sinuose forme del piano. 
La statica ortogonalità delle gambe crea un intrigante gioco di incastri, di pieni e di vuoti, 
ed esalta l’eleganza del legno massello, creando un basamento dal sapore orientale sul 
quale poggia il piano dal particolare dettaglio curvato che si innesta perfettamente alla 
base formando un connubio che rende la consolle elegante e raffinata.

Чистый и простой дизайн в сочетании с высоким мастерством обработки дерева 
и невероятным вниманием к деталям характеризуют консоль HEIKO.Переплетение 
вертикальных и горизонтальных линий структуры контрастирует с плавными 
формами столешницы. Статичная ортогональность ножек создаёт игру соединений, 
заполненности и пустот, и подчёркивает элегантность массива дерева, создавая 
структуру базы с восточным колоритом. На ней размещается столешница с необычной 
изогнутой деталью, которая идеально примыкает к базе, как бы обнимая ее, что 
придает изделию элегантный и изящный вид.

HEIKO | Console
Amaranto Interior
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The simple silhouette of this mirror and its refined frame create an iconic and timeless 
piece that will be a presence of character in any home. Thanks to the shelf this mirror 
finds its natural environment in an entrance or a bedroom. Its minimal and soft lines will 
add a refined elegance to any interior.

La silhouette semplice di questa specchiera e la sua raffinata cornice, creano un pezzo 
iconico e senza tempo che sarà una presenza di carattere in ogni casa. Grazie alla mensola 
questo specchio trova il suo ambiente naturale in un ingresso o in una camera da letto. Le 
sue linee minimali e morbide aggiungeranno una raffinata eleganza a qualsiasi ambiente.

Простой силуэт этого зеркала и его изысканная рама создают культовый и 
неподвластный времени предмет, который придаст характер каждому дому. 
Благодаря наличию полки, это зеркало найдет свое естественное место в прихожей или 
в спальне, это изделие своими мягкими линиями придаст изысканную элегантность 
любому помещению.

SPILLA | Wall mirror
Studio Galimberti
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The coffee tables of the Cino collection offer a precious and versatile display surface, 
while decorating a living room, a study or a bedroom with traditional elegance. The base 
in precious wood and grooved, are the support for the marble top.

I tavolini della collezione Cino offrono una superficie espositiva preziosa e versatile, 
mentre decorono un soggiorno, uno studio o una camera da letto con eleganza 
tradizionale. La base in legno prezioso e scanalata, sono il supporto per il piano in marmo. 

Журнальные столики из коллекции Cino - это прекрасная поверхность для 
подчеркивания украшений вашего дома, которая украсит гостиную, кабинет или 
спальню в традиционно элегантном стиле. Рифленая ножка столика выполнена из 
ценной породы дерева и служит основанием для мраморной столешницы.

CINO | Coffee tables
Studio Galimberti
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Theo dining table will stand out with its elegant and soft lines both in a modern 
and contemporary environment, where it will be an important presence thanks to the 
harmonious combination of the linearity of the top with the expressive solidity of the bases.

Il tavolo Theo con le sue linee eleganti e morbide saprà distinguersi sia in un ambiente 
moderno che contemporaneo, dove sarà una presenza importante grazie alla combinazione 
armoniosa della linearità del piano con la espressiva solidità delle basi.

Стол Theo с его элегантными и плавными линиями будет выделяться как в 
современной обстановке так и в интерьере в стиле модерн, где он будет играть 
ведущую роль благодаря гармоничному сочетанию линейности столешницы и 
экспрессивной массивности баз.

THEO | Dining table
Studio Galimberti
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A versatile seating option that is modern and sophisticated, this club chair exudes 
industrial allure and will be a stunning addition to a modern living room, study or 
bedroom. Its sinuous structure in metal supports a seat and back covered in leather with 
visible stitches for a striking contrast.

Un’opzione di seduta versatile, moderna e sofisticata, questa poltrona trasuda allure 
industriale e sarà una splendida aggiunta a un moderno soggiorno, studio o camera da 
letto. La sua struttura sinuosa in metallo sostiene una seduta e schienale rivestiti in pelle 
con cuciture a vista per un voluto contrasto.

Универсальное, современное и изысканное, это кресло с его эстетикой 
промышленного дизайна будет замечательным дополнением к современной 
гостиной, кабинету, прихожей или спальне. Изогнутая форма металлической 
структуры в сочетании с отделкой в коже с прострочкой создает элегантный эффект.

THEA | Club chair
Ilenia Viscardi
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Strict by symmetrical and regular lines Kobe desk represents order and rationality. 
The metal inserts create the frame for the wooden elements that compose the item. It 
generates essential shapes that are capable to host decorative details, such as handles and 
leather pocket with embossed stitching, which make it charming and unique.

Rigorosa dalle linee simmetriche e regolari Kobe rappresenta l’ordine e la razionalità. Gli 
inserti in metallo fanno da cornice agli elementi in legno che la compongono. Nell’insieme 
genera forme essenziali capaci di ospitare dettagli decorativi, quali maniglie e tasca in pelle 
con cuciture in rilievo, che lo rendono affascinante e unico nel suo genere.

Строгий, с симметричными и регулярными линиями письменный стол Kobe 
представляет порядок и рациональность. Металлические вставки обрамляют 
деревянные элементы, составляющие структуру изделия. В целом, он генерирует 
эссенциальные формы, способные сочетаться с декоративными деталями, такими как 
ручки и кожаный карман с декоративной прошивкой, которые делают этот предмет 
уникальным в своем роде.

KOBE | Desk
Studio Galimberti
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A superb addition to a modern or classic home, this chair is versatile and elegant and 
it will best express itself both around an important dining table, in a study or in the 
entrance area. Its wooden structure with rigorous and fluid shapes, highlights its exquisite 
craftsmanship.

Una superba aggiunta ad una casa moderna o classica, questa sedia è versatile ed 
elegante e si esprimerà al meglio sia attorno ad un tavolo da pranzo importante, che in 
uno studio o nella zona d’ingresso. La sua struttura in legno dalle forme rigorose e fluide, 
ne evidenzia la squisita maestria artigianale.

Превосходное дополнение к современному или классическому интерьеру, этот 
универсальный и изысканный стул будет прекрасно смотреться как вокруг 
элегантного обеденного стола, так и в кабинете или во входной зоне. Строгие и 
вместе с тем плавные формы его деревянной структуры подчеркивают уникальность 
мастерства ручной работы.
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ROZA SLIM | Chair
Studio Galimberti
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The perfection of Febe chair proportions is reflected in the successful combination of 
the back with its delicate and sinuous curves, expression of a soft embrace, with the 
base in precious solid wood. A unique piece with a personality strong enough to impress 
its character in any environment, both classic and modern.

La perfezione delle proporzioni di Febe, si riflette nel riuscito accostamento dello 
schienale dalle delicate e sinuose curve, espressione di un morbido abbraccio, con la base 
in prezioso legno. Un pezzo unico dalla personalità tanto forte da riuscire ad imprimere il 
suo carattere in qualunque ambiente, sia esso classico o moderno.

Совершенство пропорций стула Febe находит свое отражение в успешном 
сочетании спинки с деликатными и тонкими изгибами, как бы выражение мягких 
объятий, с базой из дорогостоящего массива дерева. Уникальный предмет с 
достаточно сильным характером, чтобы выделиться в любом интерьере, классическом 
или современном.
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FEBE | Chair
Studio Galimberti
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The elegant silhouette of Hugo sofas and modular sofas and their comfortable structure 
are the distinctive traits of these pieces that invite to relax and entertain, providing 
ample seating space. The straight lines of the solid wood base, the soft cushions and 
minimalist accents make this collection a significant presence in any interior.

Le eleganti forme dei divani e divani modulari della collezione Hugo e la loro struttura 
confortevole sono i tratti distintivi di questi pezzi che invitano a rilassarsi e ad apprezzare 
piacevoli compagnie, offrendo ampio spazio per sedersi. Le linee rigorose della base in 
legno massello, i morbidi cuscini e gli accenti minimalisti, rendono questi imbottiti una 
presenza significativa in ogni interno.

Элегантные формы диванов и диван модульный из коллекции Hugo и их удобная 
структура являются отличительными чертами этих изделий, которые словно 
приглашают вас расслабиться и насладиться приятной компанией, предлагая 
достаточно места на своем сиденье. Строго прочерченные линии базы из массива 
дерева, мягкие подушки и минималистские акценты делают эти диваны прекрасным 
дополнением к любому интерьеру.

HUGO | Sofa
Studio Galimberti
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Striking and unique, the playful design of this side table is also its very functional aspect, 
which allows it to come close to a bed, sofa or armchair becoming a perfect companion for 
relaxing times spent reading a book or lounging with a drink.

Sorprendente e unico, il design giocoso di questo tavolino è anche il suo aspetto molto 
funzionale, che gli permette di avvicinarsi a un letto, un divano o una poltrona diventando 
un compagno perfetto per trascorrere momenti di relax leggendo un libro o rilassandosi 
con un drink.

Удивительный и уникальный, игривый дизайн этого столика в его 
многофункциональности, которая позволяет использовать его как в качестве 
прикроватного, так и около дивана или кресла, и в этом случае он будет незаменимым 
компаньоном для момента отдыха с хорошей книгой или паузы со стаканом 
прохладного напитка.

TALLO | Side table
Studio Galimberti
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ADELE | Dining arm chair
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The Adele arm chair summarises the essence of contemporary design and the memory 
of tradition. Subtle elegance and timeless allure distinguish the elegant design of this 
versatile piece of functional decor that will make a statement in any interior, either by a 
dining table, behind a desk or in an entryway.

La poltroncina Adele riassume in sé l’essenza del design contemporaneo e la memoria 
della tradizione. Eleganza sottile e fascino senza tempo contraddistinguono il design di 
questo funzionale e versatile pezzo di arredamento la cui presenza caratterizzerà ogni 
ambiente, sia al servizio di un tavolo da pranzo che dietro ad una scrivania o in un ingresso.

Стул Adele соединяет в себе эссенциальный современный дизайн и дань традициям. 
Утонченная элегантность и шарм вне времени определяют стиль этого изделия, 
являющегося универсальным предметом функционального интерьера, который 
идеально подойдет к любой обстановке, как к обеденному столу, так и к письменному 
столу или во входной зоне.

Studio Galimberti
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Leather and a sophisticated design combine in this exquisite chair that will be an ideal 
companion for a dining table in a loft or for a writing desk in a modern office. The 
structure in metal boasts sculptural details that create a rigorous frame for the seat and 
backrest.

La pelle e un design sofisticato si combinano in questa squisita sedia che sarà una 
compagna ideale sia per un tavolo da pranzo in un loft che per una scrivania in un ufficio 
moderno. La struttura in metallo vanta dettagli scultorei che creano una cornice rigorosa 
per la seduta e lo schienale.

Сочетание кожи и изысканного дизайна делает этот стул идеальным компаньоном 
как для обеденного стола в интерьере лофта так и для письменного стола в 
современном офисе. Металлическая структура с ее скульптурным силуэтом создает 
строгое обрамление для сиденья и спинки.

BIRKIN | Dining chair
Studio Galimberti
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The unique and refined silhouette of Charli coffee table make it the expression of the 
craftsmanship essence. Three minimalist legs, enriched by sumptuous brass ferrules, 
sustain a wonderful corolla and a thin glass top, whose transparency opens the vision of 
the wonderful support construction. In an entryway, living room or bedroom, its presence 
will be a touch of unique and inimitable style.

Unico e raffinato, il tavolino Charli esprime la quintessenza della maestria artigianale. 
Le tre gambe minimaliste, sapientemente impreziosite dai sontuosi puntali in ottone, 
sostengono una folta corolla di braccia su cui poggia il sottile piano in vetro, la cui 
trasparenza apre alla visione della meravigliosa costruzione di sostegno. In un ingresso, 
soggiorno o camera da letto, la sua presenza sarà un tocco di stile unico ed inimitabile.

Удивительный и уникальный, игривый дизайн этого столика в его 
многофункциональности, которая позволяет использовать его как в качестве 
прикроватного, так и около дивана или кресла, и в этом случае он будет незаменимым 
компаньоном для момента отдыха с хорошей книгой или паузы со стаканом 
прохладного напитка.

CHARLI | Side table
Studio Galimberti
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FINISHES | FINITURE | ОТДЕЛКИ FINISHES | FINITURE | ОТДЕЛКИ 

NO.020.MI
Honey

NO.020.TA
Tobacco

NO.020.MO
Moro

MATT WALNUT | NOCE OPACO | ОРЕХ МАТОВЫЙ  

MATT ASH WOOD | FRASSINO OPACO | ЯСЕНЬ МАТОВЫЙ

FR.020.EB
Ebonized

FR.020.EC
Ècru

FR.020.HA
Havana

WOOD | LEGNO | ДЕРЕВО

MA.TRA.00
Travertino

MA.BCA.00
Bianco Carrara

MA.PAT.00
Patagonia

MA.NEM.00
Nero Marquinia

MA.LEP.00
Verde Lepanto

MA.SAH.00
Sahara Noir

MARBLE | MARMO | МРАМОР

ME.OTT.20
Satin brass

ME.BWN.20
Brown

METAL | METALLO | МЕТАЛЛ

GLASS | VETRO | СТЕКЛО 

VT.BRO.00
Bronze

VT.TRA.00
Extra clear

M002
Warm White

M004
Cream

M026
Cocoa

MATT | OPACO | МАТОВЫЙ 

M013
Black

LACQUERED | LACCATO | ЛАК

GLOSSY | LUCIDO | БЛЕСТЯЩИЙ

G026
Cocoa

G013
Black

G002
Warm White

G004
Cream
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Open by appointment from Monday to Friday

GALIMBERTI NINO & C. SNC 

HEADQUARTERS AND FACTORY:
via Milano 11
22060 Cabiate (CO) - Italy 

Tel: +39 031 766515 
info@galimberti.it
galimberti.it

Concept: partners.co.it
Photo: Mauro Casagrande - Studio Eleven
Designers: Arch. Ilenia Viscardi - ileniaviscardi.it / Arch. Francesco Sasso - amarantointerior.com /  
Filippo Mambretti - filippomambretti.com / Studio Galimberti
Stylist: Roberta Galimberti

A SPECIAL THANKS TO 
Art curator: Alberto Marinelli - ARTE È KAOS -arteekaos.com
Lighting: Nahoor - nahoor.com
Carpets: Cigierre - cigierresrl.com

SHOW-ROOM:
Via Cino del Duca 2 (zona San Babila)
20122 Milano - Italy
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